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Sheet metal

Blechteile

Pièces de tôle

Parti di lamiera

Piezas de chapa

Mantel

ZSN 7/11 - 6AE
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Pos Description

Bezeichnung

Dénomination

Descrizioni

Descripción

Benaming

S-Nr Ordering no.

Bestell-Nr.

Numéro de commande

N° d'ordine

Número el ordenar

Bestelnummer

 Z
S

N
 7

/1
1
-6

 A
E

 2
1

 Z
S

N
 7

/1
1
-6

 A
E

 2
3

 Z
S

N
 7

/1
1
-6

 A
E

 3
1

1 Front shell 8 715 401 313 0 n n n

2 Sideshield set 8 715 506 638 0 n n n

3 Cover 8 715 506 633 0 n n n

3 Cover 0800 8 715 506 706 0 n

4 Cover 8 715 402 312 0 n n n

5 Combustion chamber 8 715 406 402 0 n n n

6 Expansion vessel 7,5l 8 715 407 140 0 n n n

7 Flue gas collector 8 715 505 607 0 n n n

8 Screw 4,8x9,5 (10x) 2 910 614 431 0 n n n

9 Cover 8 715 505 560 0 n n n

10 Rubber grommet 8 710 506 084 0 n n n

11 Rubber grommet 8 710 003 004 0 n n n

12 Washer 8 700 003 007 0 n n n

13 Screw DIN7981 4,2x9,5 (10x) 2 910 612 424 0 n n n

14 Fixing bracket 8 711 302 110 0 n n n

15 Rubber seal 8 710 703 036 0 n n n

16 Frame 8 718 003 425 0 n n n

17 Washer 8 711 004 196 0 n n n

18 Screw (10x) 2 910 612 427 0 n n n

19 Screw DIN7981 4,2x9,5 (10x) 2 910 612 424 0 n n n

20 Observation window 8 705 600 003 0 n n n

21 Insulation plate 8 711 003 056 0 n n n

22 Mounting holder 8 715 503 115 0 n n n

23 Lock set 8 713 101 060 0 n n n

1

Remarks

Bemerkungen

Remarques

Osservazioni

Observaciones

Opmerkingen

ZSN 7/11 - 6AE Sheet metal

Blechteile

Pièces de tôle

Parti di lamiera

Piezas de chapa

Mantel
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2   

Heat exchanger

Wärmeübertrager

Caloporteur

Blocco lamellare

Intercambiador de calor

Warmtewisselaar

ZSN 7/11 - 6AE

Spare parts list

Ersatzteilliste

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

01.10.2020 6 6720611330



Pos Description

Bezeichnung

Dénomination

Descrizioni

Descripción

Benaming

S-Nr Ordering no.

Bestell-Nr.

Numéro de commande

N° d'ordine

Número el ordenar

Bestelnummer

 Z
S

N
 7

/1
1
-6

 A
E

 2
1

 Z
S

N
 7

/1
1
-6

 A
E

 2
3

 Z
S

N
 7

/1
1
-6

 A
E

 3
1

1 Heat exchanger 8 715 406 406 0 n n n

2 Temperature limit 120°c 8 717 206 164 0 n n n

3 Temperature sensor 8 714 500 071 0 n n n

4 Clamping spring (10x) 8 711 202 002 0 n n n

5 Deflector 8 718 003 730 0 n n n

6 Washer 18.6x13.5x1.5 (10x) 8 710 103 045 0 n n n

7 Flow pipe 8 710 715 481 0 n n n

8 Rubber seal 8 710 303 027 0 n n n

9 Washer 23.9x17.2x1.5 (10x) 8 710 103 043 0 n n n

10 Connecting pipe 8 710 705 980 0 n n n
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Remarks

Bemerkungen

Remarques

Osservazioni

Observaciones

Opmerkingen

ZSN 7/11 - 6AE Heat exchanger

Wärmeübertrager

Caloporteur

Blocco lamellare

Intercambiador de calor

Warmtewisselaar
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3   

Burner

Brenner

Brûleur

Bruciatore

Quemador

Brander

ZSN 7/11 - 6AE

Spare parts list

Ersatzteilliste

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst
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Pos Description

Bezeichnung

Dénomination

Descrizioni

Descripción

Benaming

S-Nr Ordering no.

Bestell-Nr.

Numéro de commande

N° d'ordine

Número el ordenar

Bestelnummer

 Z
S

N
 7

/1
1
-6

 A
E

 2
1

 Z
S

N
 7

/1
1
-6

 A
E

 2
3

 Z
S

N
 7

/1
1
-6

 A
E

 3
1

1 Burner body 11kW 8 715 405 118 0 n n n

2 Lock 8 711 300 040 0 n n n

3 Burner sealing 11kW 8 711 004 199 0 n n n

4 Burner head 11kW 8 715 406 382 0 n n n

5 Set of electrodes 8 718 107 076 0 n n n

8 Covering sheet 11kW 8 711 304 537 0 n n n

9 Screw M4 x 8 Hex Hd Pozi Taptite 8 716 117 078 n n n

10 Screw M5x8 2 910 642 150 0 n n n

11 Gas conver. set without code plug 21>23 0000,1400 7 736 901 848 n n n

11 Gas conversion set 23,31>21 0800,1400,5200 8 719 001 002 0 n n

11 Gas conversion set 21,31>23 0000,1400 8 719 001 003 0 n n

11 Gas conversion set 21,23>31
0000,0800,1400,

5200
8 719 001 004 0 n n

12 Screw M5x12 (10x) 8 743 401 036 0 n n n

13 Washer 18.6x13.5x1.5 (10x) 8 710 103 045 0 n n n

  Service Kit 11 kW 7 736 901 298 n n n

  Grease HFT1V5 8 709 918 010 0 n n n
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Remarks

Bemerkungen

Remarques

Osservazioni

Observaciones

Opmerkingen

ZSN 7/11 - 6AE Burner

Brenner

Brûleur

Bruciatore

Quemador

Brander
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Spare parts list

Ersatzteilliste

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

Gas valve

Gasarmatur

Bloc gaz

Gruppo gas

Cuerpo de gas

Gasregelblok

ZSN 7/11 - 6AE
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Pos Description

Bezeichnung

Dénomination

Descrizioni

Descripción

Benaming

S-Nr Ordering no.

Bestell-Nr.

Numéro de commande

N° d'ordine

Número el ordenar

Bestelnummer

 Z
S

N
 7

/1
1
-6

 A
E

 2
1

 Z
S

N
 7

/1
1
-6

 A
E

 2
3

 Z
S

N
 7

/1
1
-6

 A
E

 3
1

1 Gas valve 8 747 003 700 0 n n n

2 Gas pipe 8 710 735 074 0 n n n

3 Washer 18.6x13.5x1.5 (10x) 8 710 103 045 0 n n n

4 Washer 23.9x17.2x1.5 (10x) 8 710 103 043 0 n n n

5 Gas pipe 8 710 725 684 0 n n n

6 Fibre washer 25x30x1.5 (10x) 8 710 103 014 0 n n n

7 Covering sheet 8 716 770 620 0 n n n

8 Sealing wire 8 704 702 001 0 n n n

9 Lead seal 1 903 240 000 0 n n n

10 Setting screw (10x) 8 719 905 010 0 n n n

  Gas setting wrench 8 719 905 029 0 n n n
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Remarks

Bemerkungen

Remarques

Osservazioni

Observaciones

Opmerkingen

ZSN 7/11 - 6AE Gas valve

Gasarmatur

Bloc gaz

Gruppo gas

Cuerpo de gas

Gasregelblok
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Pump/Hydraulic valve

Pumpe/Hydraulikschalter

Pompe/Vanne 3 voies

Pompa/Valvola deviatrice

Bomba/Interruptor hidráulico

Pomp/Circuit klep

ZSN 7/11 - 6AE

Spare parts list

Ersatzteilliste

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst
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Pos Description

Bezeichnung

Dénomination

Descrizioni

Descripción

Benaming

S-Nr Ordering no.

Bestell-Nr.

Numéro de commande

N° d'ordine

Número el ordenar

Bestelnummer

 Z
S

N
 7

/1
1
-6

 A
E

 2
1

 Z
S

N
 7

/1
1
-6

 A
E

 2
3

 Z
S

N
 7

/1
1
-6

 A
E

 3
1

1 Pump UPS 15-40 130mm G1 8 717 204 385 0 n n n

1 Pump UPMO 15-50 CACAO (oocc) 8 737 602 811 n n n

2 Washer 1" (10x) 8 710 103 046 0 n n n

3 Washer 18.6x13.5x1.5 (10x) 8 710 103 045 0 n n n

4 Return pipe 8 710 735 041 0 n n n

5 Connecting pipe 8 710 725 680 0 n n n

6 Threaded bushing (10x) 8 713 406 069 0 n n n

7 Olive (10x) 8 710 206 014 0 n n n

8 O-ring 13,87x3,53 (10x) 8 716 771 155 0 n n n

9 Wireform spring (10x) 8 711 200 020 0 n n n

10 Venting pipe 8 710 725 678 0 n n n

11 Automatic purger 8 718 505 039 0 n n n

12 Connecting pipe cold 8 710 725 677 0 n n n

13 Return pipe 8 710 725 672 0 n n n

14 Washer 23.9x17.2x1.5 (10x) 8 710 103 043 0 n n n

15 O-ring 8 710 205 087 0 n n n

16 Wireform spring (10x) 8 711 200 015 0 n n n

17 Manometer 8 717 208 079 0 n n n

18 3-way valve 8 717 010 062 0 n n n

19 Wireform spring (10x) 8 711 200 016 0 n n n

20 O-ring 8 710 205 085 0 n n n

21 Adapter 8 715 504 474 0 n n n

22 Safety relief valve 3bar 8 717 401 012 0 n n n

23 Motor 8 717 204 345 0 n n n

24 Washer (10x) 8 730 203 998 0 n n n

25 Cable 8 714 401 896 0 n n n

  Grease Unisilkon L641 8 709 918 413 0 n n n

  Heat conducting paste 20 ML 8 719 918 658 0 n n n

  SET OF O-RINGS 8 719 928 253 0 n n n

  Serviceset 8 719 928 325 0 n n n

  Set of washers 8 737 708 513 n n n

  Set of washers compact hydraulic 8 737 708 514 n n n
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Remarks

Bemerkungen

Remarques

Osservazioni

Observaciones

Opmerkingen

Erp ready

ZSN 7/11 - 6AE Pump/Hydraulic valve

Pumpe/Hydraulikschalter

Pompe/Vanne 3 voies

Pompa/Valvola deviatrice

Bomba/Interruptor hidráulico

Pomp/Circuit klep
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Control box

Schaltkasten

Tableau de commande

Quadro comandi

Caja de conexiones

Schakelkast

ZSN 7/11 - 6AE

Spare parts list

Ersatzteilliste

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst
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Pos Description

Bezeichnung

Dénomination

Descrizioni

Descripción

Benaming

S-Nr Ordering no.

Bestell-Nr.

Numéro de commande

N° d'ordine

Número el ordenar

Bestelnummer

 Z
S

N
 7

/1
1
-6

 A
E

 2
1

 Z
S

N
 7

/1
1
-6

 A
E

 2
3

 Z
S

N
 7

/1
1
-6

 A
E

 3
1

1 Control unit 8 717 207 488 0 n n n

2 Printed circuit HTII-3 8 748 300 554 0 n n n

3 Ignition lead 8 714 401 959 0 n n n

4 Code Plug 209 0000,0800,1400 8 714 411 209 0 n n

4 Code Plug 211 1400,5200 8 714 411 211 0 n n

5 Transformer 8 747 201 358 0 n n n

6 Set of cables 8 714 402 099 0 n n n

6 Set of cables 8 716 013 740 0 n n n

7 Fusing element T0,5A (10x) 1 904 522 730 0 n n n

8 Fusing element T1,6A (10x) 1 904 522 740 0 n n n

9 Fusing element T2,5A (10x) 1 904 521 342 0 n n n

10 Casing light grey 8 717 207 497 0 n n n

11 Covering sheet light grey 8 711 304 723 0 n n n

12 Screw 8 713 403 029 0 n n n

13 Shield light grey 8 711 000 276 0 n n n

14 Screw 4x15 (10x) 8 713 403 013 0 n n n

15 Rotary handles light grey 8 712 000 104 0 n n n

16 Set of plugs 8 714 404 226 0 n n n

17 Spacer 8 711 503 197 0 n n n

18 Cable 8 717 208 102 0 n n n

19 Observation window 8 715 506 166 0 n n n

20 Centrifugal blower cables 8 714 401 941 0 n n n

  Service case empty 0000,1400 8 719 928 248 0 n n n

  Fusing element set T0,5/t1,6/t2,5/t3,15A 8 744 503 010 0 n n n
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Remarks

Bemerkungen

Remarques

Osservazioni

Observaciones

Opmerkingen

red, green

<=FD990

>=FD991

ZSN 7/11 - 6AE Control box

Schaltkasten

Tableau de commande

Quadro comandi

Caja de conexiones

Schakelkast
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Spare parts list
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Fan

Gebläse

Ventilateur

Ventilatore

Ventilador

Ventilador

ZSN 7/11 - 6AE
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Pos Description

Bezeichnung

Dénomination

Descrizioni

Descripción

Benaming

S-Nr Ordering no.

Bestell-Nr.

Numéro de commande

N° d'ordine

Número el ordenar

Bestelnummer

 Z
S

N
 7

/1
1
-6

 A
E

 2
1

 Z
S

N
 7

/1
1
-6

 A
E

 2
3

 Z
S

N
 7

/1
1
-6

 A
E

 3
1

1 Pressure differential 8 717 406 049 0 n n n

2 Clamping spring 8 714 606 018 0 n n n

3 Retaining ring (10x) 8 740 107 036 0 n n n

4 Set of hose 8 710 703 092 0 n n n

5 Centrifugal blower 8 717 204 166 0 n n n

6 Cover 8 715 505 560 0 n n n

7 Screw DIN7981 F ST3,5X9,5 A3K (10x) 2 910 612 410 0 n n n

8 Fixing bracket (10x) 8 711 300 026 0 n n n

9 Differential pressure line 8 712 305 051 0 n n n

10 Screw (10x) 2 910 211 001 0 n n n

11 Pipe fitting 8 715 705 076 0 n n n

12 Tube 8 715 705 027 0 n n n

13 Clip 8 711 301 036 0 n n n

14 Screw 8 713 401 058 0 n n n

15 Sealing screw 8 713 406 088 0 n n n

16 Screw 4,8x9,5 (10x) 2 910 614 431 0 n n n

17 Pipe fitting 8 715 705 030 0 n n n

18 EXHAUST ACCESSORY AZ168 7 719 000 964 n n n

7

Remarks

Bemerkungen

Remarques

Osservazioni

Observaciones

Opmerkingen

ZSN 7/11 - 6AE Fan

Gebläse

Ventilateur

Ventilatore

Ventilador

Ventilador
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Pos Beschreibung

1 Baugruppe

1 Mantel

2 Seitenblendensatz

3 Klappe

3 Klappe Kpl.

4 Vorderwand

5 Brennkammer

6 Ausdehnungsgefäß 7,5l

7 Abgassammler

8 Schraube 4,8x9,5 (10x)

9 Deckel

10 Tülle

11 Tülle

12 Dichtscheibe

13 Schraube DIN7981 4,2x9,5 (10x)

14 Halterung

15 Dichtgummi

16 Schiene

17 Dichtung

18 Schraube (10x)

19 Schraube DIN7981 4,2x9,5 (10x)

20 Schauglas

21 Isolierplatte

22 Einrasthebel

23 Verschlusssatz

2 Baugruppe

1 Wärmetauscher

2 Temperaturbegrenzer 120°C

3 Temperaturfühler

4 Feder (10x)

5 Abgastemperaturblende

6 Dichtung 18.6x13.5x1.5 (10x)

7 Vorlaufrohr

8 Dichtung Dichtgummi

9 Dichtung 23.9x17.2x1.5 (10x)

10 Verbindungsrohr

3 Baugruppe

1 Brennerwanne 11kW

2 Verschluss

3 Brennerdichtung 11kW

4 Brennerdeck 11kW

5 Elektrodensatz

8 Leitblech 11kW

9 Screw M4 x 8 Hex Hd Pozi Taptite

10 Schraube M5x8

11 Gasart-Umbausatz ohne code plug 21>23

11 Gasart-Umbausatz 23,31>21

11 Gasart-Umbausatz 21,31>23

11 Gasart-Umbausatz 21,23>31

12 Schraube M5x12 (10x)

13 Dichtung 18.6x13.5x1.5 (10x)

Service Kit 11 kW (Heizwert)

Fett HFT1V5

4 Baugruppe

1 Gasarmatur

2 Gasrohr

3 Dichtung 18.6x13.5x1.5 (10x)

MantelCarcasaMantelloHabillage

Zij paneelsetConjunto chapa cuadroSet penelli lateraliSachet de façade

BenamingDescripciónDescrizioneDenomination

MontagegroepGrupo de construccionGruppo di construzioneGroupe de construction

List of translations

Übersetzungsliste

Liste des traductions

Traduzione delle descrizioni

Lista de traducciones

Vertalinglijst

Expansievat 7,5lVaso de expansión 7,5lVaso di espansione 7,5lVase d´expansion 7,5l

ValwindafleiderSeguro evacuación de gasesCappa fumiCoupe tirage antirefouleur

VoordekselTapaCoperchioCouvercle

VerbrandingskamerCámara de quemadoresCamera combustioneChambre de combustion

DekselTapaSportelloCouvercle

DekselTapaSportelloCouvercle

PakkingringJuntaGuarnizioneJoint

Schroef 4,2x9,5 (10x))Tornillo (10x)Vite 4,2x9,5 (10x)Vis 4,2x9,5 (10x)

Rubber tuleAbrazadera de gomaGuarnizioneRaccord tuyau souple

Rubber tuleAbrazadera de gomaGuarnizioneRaccord tuyau souple

Schroef 4,8x9,5 (10x)Tornillo 4,8x9,5 (10x)Vite 4,8x9,5 (10x)Vis 4,8x9,5 (10x)

DekselTapaCoperchioCouvercle

Schroef (10x)Tornillo (10x)Vite (10x)Vis (10x)

Schroef 4,2x9,5 (10x))Tornillo (10x)Vite 4,2x9,5 (10x)Vis 4,2x9,5 (10x)

FrameRespaldoTelaioStructure

PakkingringJuntaGuarnizioneJoint

SteunbeugelAngulo soporteAngolareSupport

AfdichtingsrubberJunta de gomaGomma di tenutaJoint d`étanchétité

MontagegroepGrupo de construccionGruppo di construzioneGroupe de construction

TapboilerCambiafor de calorScambiatore di caloreEchangeur thermique

Een greeps hendelFijación de soporteBussolaManette de blocage

AfsluitingssetConjunto cerraduraCoperchioSachet de serrure

KijkglasMirilla de observaciónVetrinoHublot

Isolatie plaatPlaca aislantePiastra isolantePlaque d´isolation

Afdichtring 18.6x13.5x1.5 (10x)Junta 1/2" (10x)Guarnizione 18.6x13.5x1.5 (10x)Joint 18.6x13.5x1.5 (10x)

BUIS AANVOER WARMTEWISSELAAR ZR 11-3AE/3Tubo de salidaRaccordoTube départ chauffage

Klemveer (10x)Clip de fijación (10x)Molla (10x)Ressort (10x)

Rookgasafvoertemp. AfschermplaatDeflectorStaffaDéflecteur

Temperatuurbegrenzer 120°CLimitador de temperatura 120°CLimitatore temperatura 120°CLimiteur de température 120°C

TemperatuurvoelerSensor de temperaturaSensore termometricoSonde de temperature

Bescherm brander 11kWCuerpo de quemator 11kWBruciatore 11kWCorps de br#leur 11kW

bevestigingsklemmenCerraduraChiusuraSerrure

VerbindingspijpTubo aguaRaccordoTube de raccordement

MontagegroepGrupo de construccionGruppo di construzioneGroupe de construction

Rubber tuleJunta de gomaGomma di tenutaRaccord tuyau souple

Afdichtring 23.9x17.2x1.5 (10x)Junta 3/4" (5x)Guarnizione 23.9x17.2x1.5 (10x)Joint 23.9x17.2x1.5 (10x)

Screw M4 x 8 Hex Hd Pozi Taptitetornillo M4 x 8 Hex Hd Pozi TaptiteScrew M4 x 8 Hex Hd Pozi TaptiteScrew M4 x 8 Hex Hd Pozi Taptite

Schroef M5x8Tornillo M5x8Vite M5x8Vis M5x8

ElektrodensetConjunto electrodoSet di elettrodiJeu d´électrodes

Afschermplaat 11kWEncimera 11kWDeflettore 11kWTôle de protection 11kW

Brander afdichting 11kWJunta de quemador 11kWGuarnizione bruciatore 11kWJoint de br#leur 11kW

Brander dek 11kWTapa de quemator 11kWCoperchio bruciatore 11kWT#te de br#leur 11kW

Schroef M5x12 (10x)Tornillo M5x12 (10x)Vite M5x12 (10x)Vis M5x12 (10x)

Afdichtring 18.6x13.5x1.5 (10x)Junta 1/2" (10x)Guarnizione 18.6x13.5x1.5 (10x)Joint 18.6x13.5x1.5 (10x)

Gasombouwset 21,31>23Kit de conversion de gas 21,31>23Kit conversione gas 21,31>23Kit de transformation de gaz 21,31>23

Gasombouwset 21,23>31Kit de conversion de gas 21,23>31Kit conversione gas 21,23>31Kit de transformation de gaz 21,23>31

Gasombouwset 21>23Kit de conversion de gas 21>23Kit conversione gas 21>23Kit de transformation de gaz 21>23

Gasombouwset 23,31>21Kit de conversion de gas 23,31>21Kit conversione gas 23,31>21Kit de transformation de gaz 23,31>21

GaspijpTubo de gasTubo gasTube gaz

Afdichtring 18.6x13.5x1.5 (10x)Junta 1/2" (10x)Guarnizione 18.6x13.5x1.5 (10x)Joint 18.6x13.5x1.5 (10x)

MontagegroepGrupo de construccionGruppo di construzioneGroupe de construction

GasregelblokVálvula de gasGruppo gasBloc gaz

Service Kit 11 kWService Kit 11 kWService Kit 11 kWService Kit 11 kW

Gas-watervet HFT1V5 50 gr.Grasa HFT1V5Grasso HFT1V5Graisse HFT1V5
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Pos Beschreibung

4 Dichtung 23.9x17.2x1.5 (10x)

5 Gasrohr

6 Dichtscheibe 1" 30x25x1.5 (10x)

7 Abdeckung

8 Plombierdraht (10x)

9 Plombe (10x)

10 Einstellschraube (10x)

Gaseinstellschlüssel

5 Baugruppe

1 Pumpe UPS 15-40 130mm G1

1 Pumpe UPMO 15-50 CACAO (oocc)

2 Dichtscheibe 1" (10x)

3 Dichtung 18.6x13.5x1.5 (10x)

4 Rücklaufrohr

5 Bypaßleitung

6 Gewindebuchse (10x)

7 Klemmring (10x)

8 O-Ring 13,87x3,53 (10x)

9 Haltefeder (10x)

10 Entlüftungsleitung

11 Schnellentlüfter

12 Verbindungsrohr kalt

13 Rücklaufrohr

14 Dichtung 23.9x17.2x1.5 (10x)

15 O-Ring (10x)

16 Haltefeder (10x)

17 Manometer

18 3-Wege-Ventil

19 Haltefeder (10x)

20 O-Ring 17,5x4 (10x)

21 Adapter

22 Sicherheitsventil 3bar

23 Motor

24 Dichtscheibe (10x)

25 Pumpenkabel

Fett Unisilkon L641

Wärmeleitpaste 20 ML

O-Ringbox

Servicesatz

Dichtungsbox

Dichtungsbox Kompakthydraulik

6 Baugruppe

1 Steuergerät

2 Leiterplatte HTII-3 GZT3ab ET

3 Zündkabel

4 Kodierstecker 209

4 Kodierstecker 211

5 Transformator

6 Kabelbaum

7 Sicherung T0,5A (10x)

8 Sicherung T1,6A (10x)

9 Sicherung T2,5A (10x)

10 Gehäuse hellgrau

11 Abdeckung hellgrau

12 Schraube Kunststoff DIN7962 4X25 (10x)

13 Blende hellgrau

14 Schraube 4x15 (10x)

Afdichtring 1" (10x)Junta 1" (10x)Guarnizione 1" (10x)Joint 1" (10x)

AfdekkapjeProtector válvula de gasCoperchioCouvercle

Afdichtring 23.9x17.2x1.5 (10x)Junta 3/4" (5x)Guarnizione 23.9x17.2x1.5 (10x)Joint 23.9x17.2x1.5 (10x)

GaspijpTubo de gasTubo gasTube gaz

List of translations

Übersetzungsliste

Liste des traductions

Traduzione delle descrizioni

Lista de traducciones

Vertalinglijst

BenamingDescripciónDescrizioneDenomination

MontagegroepGrupo de construccionGruppo di construzioneGroupe de construction

Pomp UPS 15-40 130mm G1BombaPompa UPS 15-40 130mm G1Circulateur UPS 15-40 130mm G1

Intelschroef (10x)Tornillo de ajuste (10x)Vite regolazione minimo (10x)Vis de réglage (10x)

Gasafstelling werktingHerramienta ajuste de gasArnese per taratura gasOutil de ajustage de gaz

Verzegeldraad (10x)Alambre precinto (10x)Filo zincato (10x)Fil de plomb (10x)

Loodje (10 x)Plomo precinto (10x)Piombino (10x)Plomb

Bypas leidingTubo aguaRaccordo by passTube By-pass

Draadbus (10x)Casquillo roscado (10x)Boccola filettata (10x)Douille filetée (10x)

Afdichtring 18.6x13.5x1.5 (10x)Junta 1/2" (10x)Guarnizione 18.6x13.5x1.5 (10x)Joint 18.6x13.5x1.5 (10x)

RetourleidingTubo de ritornoTuyantterie retourTube retour chauffage

Pomp UPMO 15-50 CACAO (oocc)Bomba UPMO 15-50 CACAO (oocc)Pompa UPMO 15-50 CACAO (oocc)Circulateur UPMO 15-50 CACAO (oocc)

Afdichting 1" (10x)Junta 1" (10x)Guarnizione 1" (10x)Joint 1" (10x)

VlotterontluchterPurgadorValvola sfiato ariaPurgeur

Verbindingspijp bovenTubo agua friaRaccordo freddoTube entree sanitaire

Borgveer (10x)Clip de fijacion (10x)Molla (10x)Epingle (x10)

OntluchtingspijpConducto de purgaSeparatoreTube de dégazage

Klemring (10x)Anillo bicono (10x)Anello (10x)Bicône (10x)

O-ring 13,87x3,53 (10x)Anillo tórico 13,87x3,53 (10x)Anello tenuta 13,87x3,53 (10x)Joint torique 13,87x3,53 (x10)

ManometerManómetroManometroManom#tre

3-wegklepVálvula de 3 vías3-vie valvolaVanne 3 voies

O-ring (10x)Anillo tórico (10x)Anello tenuta (10x)O-ring (10x)

Borgveer (10x)Clip de fijacion (10x)Molla (10x)Epingle (10x)

RetourleidingTubo de retornoTubazione di ritornoTube retour chauffage

Afdichtring 23.9x17.2x1.5 (10x)Junta 3/4" (5x)Guarnizione 23.9x17.2x1.5 (10x)Joint 23.9x17.2x1.5 (10x)

MotorMotorMotoreServomoteur

Afdichting (10x)Junta (10x)Guarnizione (10x)Joint (10x)

AdapterAdaptadorAdattoreRaccord

Veiligheidsklep 3barVálvula de sobrepresión 3barValvola sicurezza 3barSoupape de sécurité 3bar

Borgveer (10x)Clip de fijación (10x)Molla (10x)Epingle (10x)

O-ring (10x)Anillo tórico (10x)Anello tenuta (10x)O-ring (10x)

ServicesetConjunto servicioSet di riparazioneTige poussée

Set pakkingenConjunto de juntasSet di guarnizioniSachet de joints

Warmtegeleidingspasta 20 MLPasta termoconductora 20 MLPasta termoconduttrice 20 MLPATE THERMOCOND. 20 ML.

O-ring boxAnillo tóricoAnello tenutaBox de joint torique

PompkabelCable de bombaCabliaggo de pompaFaisceau circulateur

Vet Unisilkon L641Grasa Unisilkon L641Grasso per O-RingGraisse Unisilkon L641

HoogspanningsleidingConductor de alta tensiónCavetto accensioneFaisceau d'electrodes

Codeer stekker 209Conector codificador 209Spina codifica 209CI de codage 209

BesturingsautomaatAparato de mandoCassetta ionizzazioneTableau electique

Elektronik kartPlaca de circuito impresoScheda elettronicaCircuit imprimé

Set pakkingenConjunto de juntasSet di guarnizioniSachet de joints

MontagegroepGrupo de construccionGruppo di construzioneGroupe de construction

Zekering T1,6A (10x)Fusible T1,6A (10x)Fusibile T1,6A (10x)Fusible T1,6A (x10)

Zekering T2,5A (10x)Fusible T2,5A (10x)Fusibile T2,5A (10x)Fusible T2,5A (x10)

Kabel setConjunto cablesCablaggioFaisceau

Zekering T0,5A (10x)Fusible T0,5A (10x)Fusibile T0,5A (10x)Fusible T0,5A (x10)

Codeerstekker 211Conector codificador 211Spina codifica 2111CI de codage 21Circuit imprimé de codage

TransformatorTransformadoresTrasformatore primarioTransformateur

Schroef 4x15 (10x)Tornillo 4x15 (10x)Vite 4x15 (10x)Vis 4x15 (10x)

Schroef (10x)Tornillo (10x)Vite (10x)Vis (10x)

Paneel lichtgrijsChapa cuadro girar claroMascherina grigio chiaroSachet caches gris clair

FRONTPANEEL SCHAKELKAST HT IIProtector girar claroInvolucro grigio chiaroCarter gris clair

Afdichting lichtgrijsChapa de protección girar claroCoperchio grigio chiaroCouvercle gris clair
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Pos Beschreibung

15 Drehgriffe hellgrau

16 Steckersatz

17 Abstandhalter (10x)

18 Adapterkabel

19 Sichtfenster

20 Gebläseleitung

Servicekoffer leer

Sicherungssatz T0,5/T1,6/T2,5/T3,15A

7 Baugruppe

1 Differenzdruckschalter

2 Blattfeder

3 Sicherungsscheibe (10x)

4 Schlauchsatz

5 Gebläse

6 Deckel

7 Schraube DIN7981 F ST3,5X9,5 A3K (10x)

8 Lasche (10x)

9 Differenzdruckabnahme

10 Schraube (10x)

11 Anschlusskrümmer

12 Hülse

13 Schelle

14 Schraube (10x)

15 Verschlußschraube (10x)

16 Schraube 4,8x9,5 (10x)

17 Anschlusskrümmer

18 AZ168 Adapter 80/110

List of translations

Übersetzungsliste

Liste des traductions

Traduzione delle descrizioni

Lista de traducciones

Vertalinglijst

KabelgroepConjunto cablesCablaggio di adattamentoCâble

KijkglasCristal de observaciónVetrinooHublot

Stekker setConjunto de anectionMorsettoPlots connexion

Afstandhouder (10x)Collar distanziador (10x)Distanziale (10x)Entretoise (10x)

BenamingDescripciónDescrizioneDenomination

Schakelknop lichtgrijsGrifo de girar claroManopola grigio chiaroCroisillons gris clairs

DrukverschilschakelaarInterruptor de presiónInterruttore differenzialePressostat

KlemveerSoporte del palpadorFermoPlaque de tension

Zekeringset T0,5/T1,6/T2,5/T3,15AConjunto de fusibleT0,5/T1,6/T2,5/T3,15ASet di fusibili T0,5/T1,6/T2,5/T3,15ASachet fusibles T0,5/T1,6/T2,5/T3,15A

MontagegroepGrupo de construccionGruppo di construzioneGroupe de construction

VentilatorleidingVentilador cableCablaggio ventilatoreFaisceau ventilateur

Servicekoffer leegMaleta servicio vacioValigetta service vuotoCoffret de service vide

Schroef DIN7981 ST3,5X9,5 A3K (10x)Tornillo DIN7981 F ST3,5X9,5 A3K (10x)Vite DIN7981 F ST3,5X9,5 A3K (10x)Vis DIN7981 F ST3,5X9,5 A3K (10x)

Klembeugel (10 x)Soporte (10x)Passante tenuta (10x)Support (10x)

VentiladorVentiladorVentilatoreVentilateur

DekselTapaCoperchioCouvercle

BORGVEERRING EXTRACTOR ZWE 24(28)-4MFAArandela de seguridad (10x)Rondella (10x)Circlips (10x)

LEIDINGEN NAAR PRESSOSTAAT Z(S)R 11-3ADEConjunto de tubo flexibleTubettoSachet de tuyau

KlembeugelAbrazaderaStaffaSupport

Schroef (10 x)Tornillo (10x)Vite (10x)Vis (10x)

AansluitbochtTubuladuraBocchetta di collegamentoTubulure

MOF EXTRACTOR WR 325-5 AMEManguitoBocchettaDouille

DrukverschilvoelerConducción de presión diferencialRaccordo pressostatoConduite de pression différent.

VIJS EXTRACTOR ZWE 24(28)-4MFA (PER 10)Tornillo (10x)Vite (10x)Vis (10x)

AansluitbochtTubuladuraBocchetta di collegamentoTubulure

AZ168 Adapter 80/110AZ168 Adaptador 80/110AZ168 Adattore 80/110Accessoire d'exhaustion AZ168

Afdekschroef (10x)Tornilla de cierre (10x)Tappo a vite analisi C. (10x)Vis de fermeture (10x)

Schroef 4,8x9,5 (10x)Tornillo 4,8x9,5 (10x)Vite 4,8x9,5 (10x)Vis 4,8x9,5 (10x)
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Types of appliances

Gerätetypen

Types de chaudieres

Tipo apparecchi

Tipos de aplicaciones

Toesteltypes

Appliance

Gerät

Chaudière

Apparecchio

Aparato

Toestel

Ordering no.

Bestell-Nr.

Numéro de commande

N° d'ordine

Número el ordenar

Bestelnummer

Country

Land

Pays

Paese

Paese

Land

S-Nr.

S-Nr.

S-Nr.

S-Nr.

S-Nr.

S-Nr.

Remarks

Bemerkungen

Remarques

Osservazioni

Observaciones

Opmerkingen

1400Austria,Germany,Slovenia7 712 034 864 ZSN 7/11-6 AE 23

1400Austria,Germany7 712 044 882 ZSN 7/11-6 AE 31

0800Denmark7 712 031 003 ZSN7/11-6AE23S0800

5200Czechia7 712 031 004 ZSN 7/11-6 AE 23

0000Germany7 712 024 888 ZSN 7/11-6 AE 21
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